
 

 
MÀSTER EN ENGINYERIA DEL TERRENY 
MASTER EN INGENIERÍA DEL TERRENO 

MASTER’S DEGREE  IN GEOTECHNICAL ENGINEERING 
__________________________________________________________________ 

ADMISSIÓ  
LLISTAT D’ADMISSIÓ/LISTADO DE ADMISIÓN/ADMISSION LIST   

Curs/curso/course 2017‐2018   
Segon Quadrimestre/Segundo cuatrimestre/Second Semester  

 
Ordre 

d’admissió/
Orden de 
admisión/ 
Admission 

order 

Número d’identificació 
personal/ 

Número identicación 
personal/ 

Identity number 

Estat de la sol∙licitud/ 
Estado de la solicitud/ 
Application Status 

 
Puntuació/ 
Puntuación/ 

Score 

1  0302130182  ADMÈS‐A/ 
ADMITIDO‐A/ 
ADMITTED 

9,00 

2  AO423582  ADMÈS‐A/ 
ADMITIDO‐A/ 
ADMITTED 

8,63 

3  F16452300  ADMÈS‐A/ 
ADMITIDO‐A/ 
ADMITTED 

8,12 

4  N1010353  ADMÈS‐A/ 
ADMITIDO‐A/ 
ADMITTED 

7,00 

       

‐‐ 

16377756 

SOL∙LICITUD NO 
VALIDADA/SOLICITUD 
NO VALIDADA/FORM 
NOT VALIDATED 

‐‐ 

 
 
 

Estat de la sol∙licitud /Estado de la sol∙licitud /Application Status 
 

 
ADMESOS/ADMITIDOS/ADMITTED 
 
‐ Candidats que han d’efectuar el pagament de reserva de plaça per garantir la 

plaça al màster. 
‐ Candidatos que deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar la 

plaça en el màster. 
‐ Theses candidates will have to make a deposit payment in order to guarantee 

their place in the master’s programme. 
 



 

 
ADMESOS  CONDICIONALS/  ADMITIDOS  CONDICIONALES/CONDITIONALLY‐
ADMITTED 
 
‐ Candidats  amb  la  titulació  d’accés  pendent  de  finalitzar.  També  hauran 

d’efectuar el pagament de reserva de plaça per garantir la plaça al màster. 
 

‐ Candidatos con la titulación de acceso pendiente de finalizar. Estos candidatos 
también deberán realizar el pago de reserva de plaza para garantizar  la plaza 
en el máster. 

 
‐ Candidates who haven’t completed  their previous studies when  they apply. 

These candidates will also need to make a deposit payment in order to reserve 
their place in the master’s programme. 

 
 
NO ADMÈS/NO ADMITIDO/ NOT ADMITTED 
a)  Candidats que no han estat  seleccionats 
b)  Candidats que no reuneixen els requisits d’accés 
 
a)  Candidatos que no han sido seleccionados 
b)  Candidatos que no reúnen los requisitos de acceso 
 
a)  Candidates that don't fulfill the access requirements 
b)  Candidates that don't fulfill the access requirements 
 
 
SOL∙LICITUD NO VALIDADA/SOLICITUD NO VALIDADA/FORM NOT VALIDATED* 
‐ Sol∙licitud d’admissió  incompleta 
‐ Solicitud de admisión  incompleta 
‐ Application incomplete 
 
*Si la sol∙licitud es completa, es valora en el proper període de preinscripció, excepte en el darrer 
termini. 
*Si la solicitud se completa, se valora en el próximo período de preinscripción, excepto en el 
último período. 
* If the form is completed, it will be considered  in the next  period of pre‐enrollment, excepting 
in the last period. 

 

 
Contra aquesta resolució, que no esgota la via administrativa, es pot interposar un 
recurs d’alçada al rector en el termini d’un mes comptat a partir del dia següent a 
la data de publicació d’aquesta resolució. 
 
Contra esta resolución, que no agota la via administrativa, se puede interponer un 
recurso de alzada al rector en el plazo de un mes a contar a partir del día siguiente 
a la fecha de publicación de esta resolución. 
 
 



 

 
If candidates disagree with the decision by the School, they may appeal to this unit 
and, if necessary, lodge an extraordinary appeal with the rector of the UPC. 
 
 
El coordinador del màster 
The master’s degree coordinator 
 
 
 
Jean Vaunat 
 
Barcelona, 14/12/2017 


